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РЕЗОЛЮЦИЯ, ПРИНЯТАЯ СОВЕТОМ БЕЗОПАСНОСТИ 
НА ЕГО 1006-м ЗАСЕДАНИИ, 9 АПРЕЛЯ 1962 ГОДА 

Совет Безопасности, 
ссылаясь на свои резолюции от 15 июля 1948 г. и 18 мая 1951 го

да 
рассмотрев доклад Начальника штаба Органа Организации Объединен

ных Наций по наблюдению за выполнением условий перемирия о военных 
действиях в районе Тивериадского озера и в демилитаризованной зоне, 

заслушав заявления представителей Сирийской Арабской Республи
ки и Израиля, ^ 

глубоко обеспокоенный событиями в указанном районе, имевшими 
место в нарушение Устава и Соглашения о перемирии, 

ссылаясь, в частности, на постановления, пункта 4 статьи 2 Уста
ва и статьи 1 Общего соглашения о перемирии между Сирией и Израилем, 

отмечая. с удовлетворением, что бвлло достигнуто прекращение огня 
1. сожалеет о взаимных враждебных актах, которые имели мест-о 

между Сирийской Арабской Республикой и Израилем, начиная с 8 марта , 
1962 г., и призывает соответствующие правительства к выполнению обя
зательств, налагаемых на них пунктом 4 статьи 2 Устава, путем воз
держания от угрозы силой, равно как и применения силы; 

2. подтверждает резолюцию Совета Безопасности от 19 января 
1956 г., осудившую военные действия Израиля в нарушение Общего со
глашения о перемирии независимо от того, были ли эти действия пред
приняты в порядке ответных действий; 

3. устанавливает, что израильское нападение 16-17 марта 1962 г. 
представляет собой явное нарушение указанной резолюции, и призывает 
Израиль в будущем неукоснительно воздерживаться от таких действий; 

62-07813 / ... 



3/5X11 
üUBslan 
Page 2 

4, одобряет меры, рекомендованные Начальником штаба для укреп
ления Органа по наблюдению за выполнением условий перемирия в его 
работе по поддержанию и восстановлению мира и по обнаружению и пре
дупреждению инцидентов в будущем, и призывает израильские и сирий
ские власти помочь Начальнику штаба в проведении в жизнь этих мер в 
ближайшем будущем; 

^* призывает обе стороны к строгому соблюдению прекращения 
огня, налаженного Начальником штаба 17 марта 1962 года; 

6. призывает к строгому соблюдению статьи 5 Общего соглашения 
о перемирии, в котором предусматривается удаление вооруженных сил 
из демилитаризованной зоны, и приложения 4 к этому Соглашению, в ко^ 
тором ограничивается состав вооруженных сил в оборонительном районе, 
и призывает правительства Израиля и Сирийской Арабской Республики к 
сотрудничеству с Начальником штаба путем прекращения каких бы то ни 
было нарушений этих постановлений; 

призывает правительства Израиля и Сирийской Арабской Рес
публики к сотрудничеству с Начальником штаба Органа по наблюдению 
за выполнением условий перемирия при выполнении им задач, возлагае
мых на него Общим соглашением о перемирии и соответствующими резолю
циями Совета Безопасности, и настоятельно предлагает немедленно при
нять все меры, необходимые для возобновления деятельности Смешанной 
комиссии по перемирию и для широкого использования смешанного аппара
та по перемирию; 

^' предлагает Начальнику штаба Органа по наблюдению за выпол
нением условий перемирия представлять по мере надобности сообщения 
о положении. 


